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The article considers the nominative status of the verbs as means of concepts verbalization.
The study of the verb in terms of semantics and onomasiology cannot be conducted regardless its
predicative essence. This dual essence (lexical and syntactic) requires the exploration of the verbs
as verbalizators of lexical-syntactic concepts.
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[TuTaHHS HOMIHATUBHOTO CTATYCY J1€CIOBA € MEPIIUM, L0 TOTPeOy€e IPYHTOBHOTO PO3TIISAY
IiJ] 9ac HOro OHOMACIOJNOTIYHOTO BHMBUYEHHS. Y CBOIX BUTOKAaxX TeOpis HOMiHamii Oa3zyBaiacs Ha
JOCTIPKEHHI IMEHHHKA, Yisl HOMiHATHUBHA (yHKIis Oe3cyMmHIBHA Ta 3po3yMina. TpuBamuii yac
YBa)KaJIH, 110 Ai€CTIOBO y chepi HoMiHAIiT mocTynaeTses iMeHHUKY [KyOpskosa 1978: 104]. Came
el (akT 3yMOBJIOE HASBHICTh BEITUKOI KUIBKOCTI JOCTI/PKEHb KOHIENTIB LUISXOM aHali3y
IMEHHUKIB, a TPOTUCTABJICHHS IMEHI1 J1€CIIOBY MOSICHIOE ITEpeBary HOro BUBUEHHS SIK CHHTAKCUYHOT
onuuuni. Komo miecniBHUX HaliMEHyBaHb BUKJIMKAE 3HAUHI TPYAHOIIl MPHU JOCITIKEHHI, TOMY 110
cdepa Hioro pedepeHIlii HeBU3HAYCHA; HEMPEIMETHICTh IIi€l cepu Ta KOHCTaTallis CyO €KTHO-
00’€KTHUX BIJIHOCMH BHUMAararmTh aHalli3y KaTeropii BIAHOIICHHS, a (PyHKIiiHE HaBaHTaXCHHS
BiaTiCHA€ BCi iHmI Horo ¢yHkmii. OCHOBHY OCOOJMBICTH Ji€eciioBa BYeHI BOa4alTh y HOro
CUHTaKCUYHOMY CTaTyci, TOMYy IO MJI€ECIOBO € mMOTeHIiitHOoI cuHTtarmow [Keporm’sa 2003].
AKTyaJbHicTh pPOOOTH 3yMOBJIEHA 30CEPE/KCHICTIO HAYKOBIIB Ha (YHKIIHHOMY AacreKTi
ICHYBaHHS JII€CJIOBA 1 HOT0 HEAOCTAaTHIM BUCBITJIICHHSM 3 CEMaHTUKO-KOTHITUBHUX TMO3HIIIH.

MeTo10 CTaTTi € BUBYCHHS CTATyCy JI€CIOBA SIK HOMIHATUBHOI OJIMHHII, IO MOETHYE Y OO0l
JIEKCUYHUI Ta CHHTAaKCUYHUIN KOHIENTH.

VYkazana Merta niepei0ayae BUPIIICHHS TAKUX 3aBAaHb.

— OKpPECIUTH OHOMACIONOTIYHHM CTaTyC Al€CTIOBA MOPIBHSIHO 3 IMEHHUKOM;

— PO3MIHYTU MOHATTS “JeKCUYHHNA™ 1 “CHHTaKCUYHUI KOHIIENTH;

— 0OIpyHTYBaTH HEOOX1IHICTb BUBYEHHS J1€CI0BA K “JIEKCUKO-CHHTAKCUYHOI'O KOHLIENTY .

3acTOCOBaHO TaKi METOAM: OMIMCOBHM, CEMHO-KOMIOHEHTHOI'O aHali3y 1 popmaizarii.

Posrnsin ceManTuKU J11€CiiB HE 3 PYHKIIHHUX MO3ULIN SIK MIPEIUKATHUX OJIMHUIb PEUYEHHS, a
SK YIEHIB OHOMACIOJOTIYHOIO KJacy 3 TIYMaueHHSAM IXHIX 3HAaueHb SIK JIEKCUKO-CHHTAKCHYHUX
KOHIICTITIB CTAHOBUTH HAYKOBY HOBU3HY POOOTH.

E.B. Ky3nenoBa B crarti “/liecioBo Ta imM’s: iXHS MPOTUJIEKHICT Ta €IHICTH  BUCIIOBIIIOE
JTYMKY TpO T€, IO JIECIOBO Ta IM’S — II€, HacaMIiepesd, MeBHa €IHICTh MPOTUIICKHOCTEH, SKi
MOXKYTh ICHYBaTH JIMIIE K YaCTUHU Ii€i eqHocTi. CeMaHTHYHO AIECTIOBO Ta iM’s IPOTHCTABIEHI
KaTeropialbHO-TpaMaTUUYHUMU ceMaMu “mpouec” 1 “mpeamer”’. IloHATTS mnporecy 3a CBOEIO
NPUPOJIOI0 PpENATUBHE — BOHO INepeadayae BpaxyBaHHsA OaraTthbOX CKJIQJHUKIB CHUTYyalli, IO
HOMIHYETBCS, TOMY JIECIIOBO B POJII 3HAKy HOMIHAIli MTO3HAYa€ i, SIKY XTOCh BUKOHYE 1 sIKa Ha
KOrOCh CIpSIMOBaHa — CEMAaHTHUKY JIIECIOBA HEMOXIJIHMBO YCBIIOMHUTH 1032 3B’S3KOM i3
cyoctanuisimu. Bxazana cemanTMyHa cnernudika CBIAYUTH NpPO Te, L0 WIEHYBaHHS IMEHI Ta
JiecioBa Ha “mpeaMer’’ 1 “mpoliec” € yMOBHUM, OCKUIBKH 1 B A1€CTIBHOMY 3HAY€HHI MU 3HAXOJMMO
npeaMeTHI ceMu. Jli€CTIOBO CTa€ 3HAYYIIMM SK HOCIH TPEIMKATHBHOCTI 1 SK MaHidecTaTrop
MPOIIECiB-BITHOLIECHD, Ii-03HAaK, Y SKHUX BIAJ3EPKATIOETHCS PyX JIOJICHKOI JAYMKH, IO Mi3HAE 1
YCBIIOMITIOE CBIT SIK CHCTEMY CyOCTaHIIii, OB’ s13aHuX BigHocuHaMu [Kysuerosa 1987: 3-7].

© Karlova T., 2014
213



LINGUISTIC STUDIES. Volume 29

3MicTOBEe BapilOBaHHS JIECIIBHOTO 3HAUYEHHS OUIBII pI3HOMAHITHE, HDK Yy IMEHHHKAa,
BHACIIIJIOK YOTO 1 KOHIENTyaJdbHUM 00’eM miecimoBa mupmie. I came 1ed ¢akt poOUTh #Horo
CEeMaHTHKYy 3HAYHO TINIMOIIOI0 1 3JaTHHOTO J0 YMCICHHUX KOJHMBAaHb Ta MEepeTBOpeHb. JliecaoBo
BHpaXa€ HE OKpeMHiH 00’€KT 4yu aOCTpaKTHE TOHSATTS SK IMEHHHK, a MICTUTh y €001 Iy
npomno3utito. ToMy mpu TEOPETUIHOMY BUBUCHHI 3HAYCHHS JII€CIIOBA HEOOX1HO BPaXOBYBATH HOTO
eKCTPAIIHIBiCTHYHY 3yMOBJIEHICTb. MOro JEHOTAaTOM € CHTYyallis, IKa PO3rOPTAEThCS B YACOBO-
MIPOCTOPOBIN TIUIOMIMHI, MO0 CKIAAy SKOI BXOHIATh CYOCTaHIii 3 iX O3HaAKaMu 1 mpoiecu 3 ix
xapaktepuctukamu [CentenOepr 1990: 33]. V 1mpomy BUNAAKy HEOOXIJIHO BH3HAYUTH, SK
CHIBBIIHOCHUTBCS JI€CTIBHE 3HAUCHHS 3 KOHIIETITOM Ta 1[0 BOHO SIBJISIE COOOI0 3 OHOMACIOIOTIHHOTO
normsany. C.B. IlleBuyk onucye Ai€cioBO SIK OJUHHMIIO, KA MAa€ MOABIMHUEN paAn (yHKLINA Ha BCIX
piBHsx. Ilo-mepmie, Ha JEKCHYHOMY pIBHI BOHO BHCTYIA€ B pOJI OJUHHUIN JIEKCUYHOI,
KOHIIETITyaJIbHOI HOMIHAIIi1, SIka Ha3UBae MEBHY it0 abo suiie. [lo-apyre, iekcema, 1Mo Mo3HaYae
JECIIOBO, PEMPE3CHTYE 3HAYCHHSI BCIET CUTYAIlll 3arajioM, a OTXkKe, JA1€CJIOBO BUCTYIAE SIK MPEIUKaTr,
KU € OAMHHIICI0 O0COOIMBOI, KOMILJICKCHOT HOMIHAII1. [ oquHUIS BU3HAYAE CUTYAIIIIO SIK OJIHE
1iJIe, MO CKJIAJIA€ThCS 3 HhOTO camoro Ta oro aprymeHnTiB [IlleBuyk 2008]. Hapasi myke cxoxum
70 Ii€i DyMKH € ICHYIOY€ PO3MEXKYBaHHS JICKCHUYHUX 1 CHHTAaKCHYHMX KOHIENTiB. JIexcwuHi
KOHIIENTH — 11€ KOHIENTH, PENPEe3eHTOBaHI 3HAUEHHSIM OKPEMOro cjioBa (HoMiHateMu). BiqnosigHo
CHHTAaKCHYHI KOHLENTH — e “00pa3W CHTyaliid, yCBiIOMJICHHI JIOIbMHU 1 BepOamizoBaHi Yy
CUHTaKCcU4HUX CcTpykTypax [[lomoa 2009: 59]”. “CuHTakcHuYHI KOHUENTH MOJAEIIOITH LUISIXOM
JOCII/UKCHHSI CEMAHTUKHA PEYeHHS SK MOBHOI OJMHUII, aOCTparoBaHO Bii HOTO KOHKPETHOTO
JIEKCUYHOT'O HAMTOBHEHHS, TOOTO IIJITXOM BCTAHOBJICHHS y3arajJbHEHOTO 3MICTY CTPYKTYPHOI CXeMU
peuenns [Kyspmuna 2012: 87]”.

3MICTOBOIO OCHOBOIO JIIECTIOBA € OHOMACIOIOTIYHA KaTeropis “mporecyanbHicTs” [KyOpsikoBa
1978: 47]. HazuBatoun firo 4u cTaH, BOHO HaOyBa€ 3HAYCHHs, SKE BigoOpa)kae Xapakrep ii,
0COOJIMBOCTI MPOTIKAHHA MPOIleCy, crocid Horo peanizalii, HOro JKeperno Ta KiHIEBUH pe3ynbTar.
VY CeMaHTHYHOMY acIeKTi JIIE€CIIOBO MAa€ HE MPOCTO JIEKCHYHE 3HAYEHHS, a MICTUTHh y C00i MakeT
MaitoyTHbporo peueHns [Kamono 2004]. “IliecniBHuii By30J1, SIKHi € IIEHTPOM PEUYCHHS B OLIBIIOCTI
€BPOTICHCHKUX MOB, MPE3CHTYE CBOT'O POAY MaJeHbKY apamy. [lilicHO, ik y Oyab-iKii apami, y
HBOMY OOOB’SI3KOBO € JIif, a TAaKOX Halyacrimie [iroui nepcoHaxi i oocraBunu [Tenbep 1988]”.
“Kareropusaiiisi npoueciB Ta MHOJIA peanbHOro CBITY, 3adikcoBaHa B JIEKCHUYHIA CEMaHTHII
JiecioBa, MO)Ke OyTH BMSBIIEHA, 3MOJIENbOBaHA 1 MpPEJCTaBIEHA y BUIVIAJI MEpesiKy THUIIOBHX
CUTYyallll y pe3yJIbTaTi aHaji3y TUIIOBOI CEMaHTUKH IuX AieciniB [badenko 1999: 15]”. V 3B’a3ky 3
uuM FO.J[. AnipecsH Ha3uBae JieciioBa MPOTOTHUIIOBUMH iMEHaMH Iiil, AISUIBHOCTEH, MOBEIIHKH,
npoiieciB Tomo (ado npenukaTHi imeHa — Tepmid H./[. ApytionoBoi) [Amnpecsa 2009: 33].

Ta Bce , monpu Taky 0araTOIUIAHOBICTH 1 PI3HOOIYHICTH JI€CIIBHUX 3Hau€Hb, CEMAaHTHKO-
OHOMACIOJIOTIYHE JIOCIPKEHHS JI03BOJISIE BUSIBUTH HU3KY KaTETOPiaIbHUX O3HAK, IO € CHTBHUMH
JUI BCIX JIECHIB, SIKI XapaKTepU3yIOTh iX SK Kiac. 3 OHOMAaCIOJOTIYHOI TOYKH 30py, Ha TYMKY
O.C. KyOpsikoBoi, Bce pi3HOMAHITTS JII€CTIBHUX 3HAYEHb MOKHA 3BECTH JI0 €JMHOTO 1HBAPIaHTHOTO
CMHCIIY — YCl Jli€CiIOBa “IIPEAUKYIOTh IMEHI IEBHY 03HaKy, TOOTO BCl BOHM OMMCYIOTh BIACTHBOCTI
MpeAMETIB 1 XapakTepu3ytoTh ix [Kyopskosa 1978: 34]. O1xe, BOHU y CBOiil HOMIHATUBHIN (QyHKIIIT
HA3UBAIOTh CUTYAIlil0 Ta BUABJIAIOTH KaTeropito “o3Haka” [Ydumuena 1977: 39]. Ane, sk 3a3Hauae
I'.B. CrenanoBa, Ha BiAMIHY B1Jl IPUKMETHHKA, J1€CIIOBO MPE3EHTYE O3HAKY SIK aKTUBHUI IPOLIEC
3MiHH, 110 BiOYyBa€eThCs B yaci Ta mependaydae HasBHICTh 00 €KTIB, HA SIKI PO3MOBCIOJIKYEThCA 1151
o3Haka. JlocHimHUI JeMOHCTpPYE Ied Tpolec Ha MPHUKIALl JI€CIOBA 3a0blmb — YmMpamumeo
60CNOMUHAHUE — YMPAMUMb, HOMEPAMb YMO-TUOO — nepecmanms Umemsy Ymo-auoo, 1e OCTaHHs
CXOJIMHKA BHCTYIIA€ CEMaHTHYHUM IHBapiaHTOM, SIKHH KOHKPETH3YEThCS B 3HAYEHHI KOXKHOTO 3
3a3HayeHux aiecniB [Crenanosa 1978]. HaiiGuibin aOCTpakTHI ceMH J103BOJISAIOTh XapaKTepu3yBaTu
JIECIIOBO SIK TaKe 1 BUSIBJIAIOTH CYTHICTh HOTO ICHYBaHHS B MOBI.

Tak, P.M. l'alicuna Buuinse aBa THUMa ceM, SKi BiOOpakalOThCsl B 3HAYCHHI JI€CIIOBA:
cyOcTaHIlIOHaJbHI (MIpeIMETH Ta iX O3HAKH), SIKI MPE3EHTYIOTh JIEKCUKO-CUHTAKCUYHY YacTHHY
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3HAUYEHHS JIIE€CIIOBA, 1 HECYOCTaHIIIOHANBHI (i1, TIO/1i, BIIHOIICHHS Ta iX 03HAKH), [II0 BU3HAYAIOTh
0e3rocepeIHbO JIEKCUYHE 3HaUeHHS niecioBa [["alicura 1982].

Cepen oOCTaHHIX BHOKPEMJIIOIOTH CEMH ‘‘CTAHOBJICHHS  (IUIsl JAMHAMIYHUX JIECTIB —
nepeadavaroTh BHYTPIIIHIA po3BUTOK (akTy) 1 “OyrreBOCTi” (I CTaTMYHUX [IIECTIB —
nepeadavyaioTh HAsABHICTh MO AK ¢akTy Oe3 BKa3iBKM Ha HOro pO3BHTOK), TOOTO Mdi€cioBa
MOAUISIIOTh Ha MIPEAMKATH Jii, Ipoliecy Ta cTany (quHamiuHi Ta ctaTudHi) [Bacunbe 1982]. Ham
fae po3monain Ha ceMu “mis”, “‘craH”, “BIAHOIICHHS’, Ki KOHKPETU3YIOThCS IHITUMHU CEMaMH, 110
JieXKaTh y OCHOBI BHAUICHHs mapamurMm [[aiicmaa 1982: 16]. Takum 4YMHOM, METOJOM CEMHO-
KOMIIOHEHTHOTO aHaJli3y 3HAYCHHS KOXKHOTO CJIOBa MOKe OyTH pEenpe3eHTOBAHWUM Y BHIIIAMI
neBHOro Habopy cem, abo TOYHIIIE CEeMaHTHYHUX MHOXHHKIB, SIKi B PI3HUX HOMiHaTeMax OyayTb
MaTH pi3He ab0 TOTOKHE HAIOBHEHHS, BUXOJASYU 3 OMO3UTHBHOIO XapakTepy MapaaurMaTHYHUX
BigHOIEeHb. M.B. MupoH4yK yBakae, 10 JUIS JTi€CTIB KUIBKICTh TaKMX CEM MOJXKE JIOpPIBHIOBATH
KIJIBKOCTI INHTaHb, IO CTaBIATH 40 jiecioBa: fka mis? Xto 11 3mikicHroe? Ha koro BoHa
cupsimoBana? 3 skoro Merow? Skum umHoM? Skuii pesynbrar? [Muponuyk 2006: 21-22].
Heo0ximHo 3ayBakuTH, 1110 MOBa Hapasi Hje He PO aKTaHTH, a PO BHYTPIIIHIN CKJIaj] J1€CIIBHOTO
3HaueHHs. HoMiHaTeMH MeBHOI JICKCUKO-CEMaHTUYHOI MTapaInTMH MICTSTh BiJIITOBII HAa MOCTABJICHI
MUTaHHS BXXE B CBOIX 3HAUEHHSX 1 HE MOTPEOYIOTh KOHTEKCTY Ui iXHBOI peaizarlii.

[IpoBeneHe HamMH CEMAaHTHKO-OHOMACIOJOTiUYHE MOJENIOBAHHS MPEIUKATHUX 3HAYCHb
3aCBIIYMIIO, 1110 3HAYEHHS JI€CIIBHOI HOMIHATEMHU MOKe OYTH MPECTaBICHE Y BUIJISIIL MPOTO3HUILIT,
CIIOTaMH SIKO1 BHCTYMAaIOTh ceMaHTH4YHI MHOXHUKM [Kapmoa 2013]. Ilpu mpoMy KOMIOHEHTH
3HAYEHHS PO3YMIEMO SK peami3aTopd TMEBHUX CEMAaHTUYHHUX MHOXHHUKIB, W10 MaloTh
y3arajbHIOBAJIbHE KaTeropiiiHe 3HaueHHs. Takui MiAXiJ TICHO NeEpervieTeHHH 3 Teopiero
ceMaHTUYHUX BiAMIHKIB [TepkynoB 2010], po3po0iieHOI0 B acleKTi CEeMaHTUKO-CHHTAKCHUYHHX
JOCTIPKEeHb, OJIHAK Hapasi MPOIMO3UIlIE0 (aHAJIOT PEYCHHSI B CHHTAKCHCI) BBAKAEMO CEMaHTHYHE
HAMOBHEHHS 3HAYEHb MPEIUKATIB K 3TOPHYTOI MOJIENi JeHOTaTUBHOI cutyarii. [IpukiagoM Takoro
MO/ICITFOBAHHS MOXE CTaTH TpyIia MPEAUKATIB 3 IHBApPiaHTHUM 3HAYECHHSM “pPO3YMITH .

Hominatremu miei rpynu HajexxaTh 1O LUIECOPSAMOBAHUX TNPEIUKATIB 31 3HAUCHHSIM
pe3yabpTaTy MpOoIecy MUCIEHHS, OCKIJIBKM Hapasi METOI POOOTH JIFOACHKOI JYMKH CTA€ PO3YMIiHHS
00’eKTa, SBUIIA YM JAYMKH, JOCSATHEHHS 4YITKOro a00 MPaBWJIBHOTO YSBIEHHS IMPO KOTOCh, MPO
mock. TakuM YMHOM, CEMaHTHYHUN MHOXKHUK R “akTuUTHB” (pe3ynbTar) cTae sl HOMIHATEM L€l
rpynu iHterpaipHuM. Ilpouec po3ymiHHS, TOOTO “‘yCBIZJOMIJIEHHS, 3’CYBaHHS CMHCIY 4YOTOCbh
(3HAUEHHA YOToCh, IO OCSTAEThCS PO3YyMOM)”, mepeadayae HasBHICTh JBOX CTajii, IO
BiJJOOpaXKaeThCsl B MOBI Yy BUIJIS/I MOJBIMHOTO TPAKTYBaHHs 3HAu€Hb NMPEAMKATIB “PO3YMIHHS .
Bonu HOMIiHyIOTH a00 pO3yMIHHS $IK pe3yabTaT MMCIECHHEBOrO IIpolecy, abo caMm mporec
CTaHOBJIEHHS pPO3yMiHHA. [ludepeHuiiiHa cema “pe3ylbTaTUBHICT Yy iXHIX 3HAYEHHAX CTa€
NepelyMOBOI0 (POPMYBAaHHS NPUBATUBHUX ONO3ULINH (nOHuUMame ‘yCBIAOMIIOBATH CMHUCT  —
nonams “yCBIIOMMTU CMMCJ, 1€ HasBHICTb MPAaBUJIBHOIO YSBJIEHHS € (hakTUTHBOM ). BigmosigHo
70 3a3HaY€HUX MPOTUCTABIEHb HOMIHAaTeMU OylM MOJUIEHI Ha JB1 MIATPYNU: PE3yJIbTaTHUBHI
npeauKkaTu (poc. HOHAmMb, ypasymems, RPO3pemv, 6HUKHYMIb, GbLACHUMb, UCKA3UMb CMbICI,
HeOOnoHAmMb, NaBH.-pyC. nopazymhmu, cpazymhmu, enusamu 6v ymsv, e3ymhmu; dp. saisir,
comprendre, attraper le sens, fausser le sens; mat. interpretari, complecti, decernere, corde
conspicere) Ta mpeAMKATH CTAHOBICHHS (POC. HMOHUMAaMmb, pasymems, HU Oervbmeca HU
cmbleaume;, aBH.-pyc. Heooymheamu, pazymhmu, na ymh nonazamu; ¢p. saisir, comprendre,
attraper le sens; mar. interpretari, complecti, decernere, corde conspicere).

[ligrpyntsam it (OpMyBaHHS EKBIMOJEHTHUX OINO3UIINA CTa€ HAsBHICTh CEMAaHTHYHOIO
MHOKHUKA Q| “kBamiTaTMB”, TOOTO BKa3iBKM Ha SKICTh PO3YMIHHS, SIKa PEANi3yeThCS B TPbOX
TOJIOBHUX KOHKpETH3aTopax ‘‘HasBHICTb PO3YMIHHS, “BIIICYTHICTb pPO3yMiHHS Ta ‘“‘HENOBHE
po3yMiHHA" (pPOC. HOHUMAaMmb “YCBIIOMIIIOBATH CMUCT — UCKA3UMb CMbIC ‘“‘3pOOUTH 1HIIUM —
HedonoHumamp “He 30BCIM 3pO3yMITH”; NaBH.-pyC. pazymhmu — nedoymhmu — nedopazymhmu;
¢p. comprendre — méprendre — fausser le sens; nar. intellegere — caligare — haesitare).
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Cepen IHIMUX CEMaHTUYHUX MHOXKHUKIB, SIKi BXOJISATH JO CKJIaay 3HAYCHb HOMIHATEM IIi€l
rpynu K audepeHIiiiai abo moTeHI[iiHI, OyJau BHAUICHI TaKi: “TeMIIOpaTHB” 3 KOHKPETHU3aTOPOM
“mBuaKo” (poc. cxeamums, xeamams Ha aemy; Gp. saisir le sens; mar. mente comprehendere);
M “meniaTuB” 3 KOHKpPETHU3aTOpaMHu ‘‘BIyMAaBIIHChH (POC. 6HUKHYMb, HPOHUKHYMb, TABH.-PYC.
6033phmu, eo33pumu; ¢Gp. pénétrer, entrer), “sacBoiBmm aemo” (poc. coodpazums, IABH.-pYC.
cmbluiiesamu, nat. corde conspicere).

BinpmicTe mpeaukaTiB rpynu noTpeOyroTh 0OOB’SI3KOBOI BKA3iBKM B PEUCHHI HA 00’ €KT 1
MICTATh y CBOiX 3HAYEHHSAX CEMaHTHMUYHUNA MHOXHHK O “nmemiOeparwB”. MOXXIMBI 1 BHUHSTKH.
Hanpukman, 0e300’€kTHE BXKHBAHHS POCIMCHKOTO JI€CiioBa npo3pems. H3zmyuenuvie u

uzeonooasuuecs Hapoovt Ceseprotl Appuku 60pyz 6 oonouacwve 6ce RPO3PEIU u NOULIU 2YCbKOM
yemanasausams y cebs demokpamuyeckue pesxcumot (http://regnum.ru 03.03.2011).

CeMaHTHYHE HAIOBHEHHS 3HAYC€Hb HOMIHATEM TIPEACTABJICHOI TPynu MOXe OyTH
smozenboBane Tak: S+V+R+(T)+(M)+0. IlpomoHoBaHa Mojenb € MOJCIUTIO 3HAYCHHS, a HE
peueHHs, aje iXHS BeJMKa MOAIOHICTh Ta BHUINE3a3HAYEHI OCOOJIMBOCTI NMPEIUKATIB J03BOJISIOTH
TOBOPUTH TIPO MOXJIMBICTH BepOastizallii y Mi€CHIBHUX 3HAYCHHSX ‘‘CHHTAKCUYHUX KOHIICHTIB.
OcCKinbKM MOBa iJle¢ TPO BHBUYEHS CEMAaHTHKH HOMIHATEM, 1 JUIsl YHUKHEHHS TEPMiHOJIOTIYHOT
TUTyTaHWHU, BBAKAEMO JIOLIJIBHUM 3aCTOCYBaHHS TePMiHa “JIEKCHUKO-CHHTAKCUYHHUN™ KOHIIEHT.

JIeKCHKO-CHHTAKCHYHMIT KOHIENT — 1€ KOHIICNT, PENPE3CHTOBAHUA 3HAYCHHSIM
HOMIHATEMH, SIKUH JIFOJJMHA YCBIOMIIIOE SIK 00pa3 CUTYyallii 3 yciMa MPUTAMaHHUMH il aKTAaHTaAMH.

BucnoBku. [IpoGiema gociipkeHHs Ai€CTiBHOT BepOatizamii KOHIENTIB BUXOIUTH JTAIEKO 32
MEXI TMPOTHCTABJIICHHS CEMAHTHKH 1 CHHTaKcHCy. BoHa moisirae B TOMy, IO JI€CIOBO, B3STE SIK
OKpeMa HOMIHATHBHA OJUHHUIIS, HE MPOCTO 3AIHIIAETHCS MPU I[bOMY MOTEHIIIHHOK CHHTarMoro, a
MO€EIHYE B COO1 JIEKCUYHMM 1 CHHTaKCMYHUN KoHIenTH. CaM TepMiH “‘CHHTaKCUYHUHN KOHIENT OyB
pO3poOJIeHNI Ui BUBYEHHS PEUYCHb SK CIIOCOOY BepOamizalii KOHIIENTIB, aje MpOIO3HIliiiHe
MO/ICJIFOBAHHS JIIECIIBHUX 3HAUYCHb POOUTH OYECBUIHHUM, IO IXHE TPAKTYBAaHHS JIMIIE K KOHIICTITIB
JICKCUYHUX € HE TIOBHUM 1 HE JJOCTATHIM.

IlepcneKTHBOI TOAANBIINX PO3BIJOK € TEOPETUYHI PO3POOKH METOAMK TOCIiKEHHS
JIEKCUKO-CHHTAaKCUYHUX KOHIIENTIB, a TAKOX MPAKTUYHHUKA aHaJIi3 3ac00iB BepOasti3allii KOHIICTITIB.
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Ilpoananizoeano HomiHamusHuti cmamyc OIECAIBHOI JleKCuKu sIK Ccnocoby eepoanizayii
KOHyenmig. Po3enaod diecnosa 3 ceMaHmuKo-0HOMACIONO2IYHUX NO3UYILL He MOodce NPo8ooumucs 6e3
VpaxyeauHs toco npeouxamuoi cymuocmi. L{a oeoicma cymmuicmv (nexcuyna i CUHMAKCUYHA)
sUMa2ae 00CiOHCeHHsl JIECi@ came AK 8epOanizamopis 1eKCUKo-CUHMAKCUYHUX KOHYenmie.

Knrouoei cnosa: diecnoso, nominamema, 1eKcuKo-CUHMAKCUYHUL KOHYENm.
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